
 

ULKOMAALAISEN REKISTERÖINTI-ILMOITUS
REGISTRERINGSANMÄLAN FÖR UTLÄNNINGAR
THE REGISTRATION INFORMATION OF A FOREIGNER
ZAQWLENIE O REGISTRACII INOSTRANCA

Ulkomaalaisen, jonka oleskelu Suomessa on tarkoitettu kestämään tai on kes-
tänyt vähintään yhden vuoden, on ilmoitettava henkilötietonsa väestötieto-
järjestelmään rekisteröintiä varten. Muusta ulkomaalaisesta voidaan tallettaa 
väestötietojärjestelmään tietoja, jotka ovat Suomessa asumisen tai työsken-
telyn, Suomea sitovan kansainvälisen sopimuksen velvoitteiden täyttämisen 
tai muun erityisen syyn johdosta tarpeen. Rekisteröitäviksi ilmoitetuista tie-
doista on esitettävä luotettava selvitys. Väärien tietojen ilmoittaminen 
on Suomen rikoslain mukaan rangaistava teko.

En utlänning vars vistelse i Finland avses vara eller har varat minst ett år 
skall anmäla sina personuppgifter för registrering i befolkningsdatasystemet. 
Angående andra utlänningar kan registreras i befolkningsdatasystemet uppgif-
ter som behövs på grund av boende eller arbete i Finland, för uppfyllande av 
förpliktelserna i någon internationell konvention som är bindande för Finland 
eller av något annat särskilt skäl. Om de för registrering avsedda uppgifterna 
skall en tillförlitlig utredning företes. Anmälning av felaktiga uppgifter är 
straffbart enligt den fi nska straffl agen.

Inostranec, namerewa@]ijsq proviwatx libo proviw[ij w Finlqndii 

ne menee odnogo goda, obqzan datx swoi dannye dlq wneseniq w registr 

dannyh o naselenii Finlqndii. Ob ostalxnyh inostrancah w registr 

mogut bytx wneseny dannye, neobhodimye dlq proviwaniq ili raboty w 

Finlqndii, libo w silu obqzatelxstw, wyteka@]ih iz mevdunarodnyh 

sogla[enij, podpisannyh Finlqndiej, libo po kakoj-libo drugoj osoboj 

pri^ine. Dannye, predstawlennye dlq wneseniq w registr, dolvny bytx 

dostowerno podtwervdeny. Predstawlenie neprawilxnyh dannyh 
s^itaetsq po zakonodatelxstxu Finlqndii ugolowno nakazue-
mym deqniem.

A foreigner, whose stay in Finland is intended to last or has lasted at least 
one year, shall submit his personal identity data to the Population Informa-
tion System for registration. Regarding other foreigners, the Population Infor-
mation System may contain information which is necessary with regard to 
residing or working in Finland, for fulfi lling the obligations of an international 
convention binding on Finland or for another particular reason. Reliable proof 
shall be submitted on the information to be registered. The submission of 
false information is a punishable offence under the Finnish Penal 
Code.

Lomake on täytettävä tekstaten latinalaisin kirjaimin.  Blanketten skall ifyllas med latinska tryckbokstäver.
The form is to be fi lled in using the Latin alphabet.  Zapolnite blank latinskimi pe^atnymi bukwami 

1

2

3

4

5

6

7

Sukunimi  Släktnamn  Family name  Familiq

Etunimet  Alla förnamn  Given names  Imq 

Syntymäaika (päivä/kuukausi/vuosi)/suomalainen henkilötunnus  Födelsetid  (dag/månad/år)/fi nsk personbeteckning
Date of birth (day/month/year)/Finnish identity code  Data rovdeniq (denx/mesqc/god)/finskij li^nyj kod

Syntymävaltio  Födelsestat  Country of birth  Gosudarstwo rovdeniq

Entiset sukunimet  Tidigare släktnamn  Former last names  Prevnie familii

Sukupuoli  Kön  Sex  Pol

Siviilisääty  Civilstånd  Marital status  Gravdanskoe sostoqnie

Syntymäpaikka  Födelseort  Place of birth  Mesto rovdeniq

Naimaton  Ogift
Unmarried  Nevenat/ne zamuvem

Leski  Änka/Änkling
Widow/Widower  Wdowec/wdowa

Eronnut rekisteröidystä parisuhteesta /Skild från registrerad partner  
Dissolved from registered partnership between persons of the same sex 
Rastorg/la zaregistrirowannye parnye otno[eniq s licom odnogo pola

Leski rekisteröidyn parisuhteen jälkeen / Efterlevande partner i ett registrerad partnerskap  
Widow(er) of registered partnership between persons of the same sex
Wdowec/wdowa (zaregistrirowannye parnye otno[eniq s licom odnogo pola)

Avioliitossa  Gift
Married  Venat/zamuvem

Eronnut  Frånskild
Divorced  Razweden/a

Viimeisin sukunimi naimattomana  Senaste släktnamn som ogift  Former family names   Poslednqq familiq do zakl@^eniq perwogo braka

Muut entiset sukunimet  Andra tidigare släktnamn  Other former family names   Drugie prevnie familii

Mies  Man  Male  Muvskoj Nainen  Kvinna  Female  Venskij

Rekisteröity parisuhde / Registered partnership between persons of the same sex
Registrerat partnerskap / Zareg. parn. otno[. s licom odnogo pola

/

Viranomaisen merkintöjä
Myndighetens
anteckningar
To be fi lled in by the
authority
Otmetki organow

wlasti
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12 Vihkipäivä  Vigseldatum  Date of marriage  Data brakoso^etaniq

Viranomaisen merkintöjä
Myndighetens anteckningar

19 Äidin sukunimi ja etunimet  Moderns släktnamn och förnamn  Family name and given names of mother  Familiq i imq materi   

20 Isän sukunimi ja etunimet  Faderns släktnamn och förnamn  Family name and given names of father  Familiq i imq otca 

Äidin syntymäaika (päivä/kuukausi/vuosi)/suomalainen henkilötunnus  Moderns födelsetid (dag/månad/år)/fi nsk personbeteckning
Date of birth (day/month/year)/Finnish identity code of mother  Data rovdeniq (denx/mesqc/god)/finskij li^nyj kod materi

Isän syntymäaika (päivä/kuukausi/vuosi)/suomalainen henkilötunnus  Faderns födelsetid (dag/månad/år)/fi nsk personbeteckning  
Date of birth (day/month/year)/Finnish identity code of father  Data rovdeniq (denx/mesqc/god)/finskij li^nyj kod otca

Vanhemmat  Föräldrarna  Parents  Roditeli

13 Vihkitapa  Vigselsätt  Manner of marriage ceremony  Sposob brakoso^etaniq

14 Avioliiton järjestysnumero  Vilket äktenskap i ordningen  Number of marriage  Skolxko raz sostoql/a w brake

15 Avioliiton purkautumispäivä  Äktenskapets upplösningsdatum  Date of end of marriage  Data rastorveniq braka

16 Aviopuolison sukunimi ja etunimet  Makas/makes släktnamn och förnamn 
Family name and given names of spouse  Famnliq i imq supruga/suprugi 

17 Aviopuolison kansalaisuus  Makas/makes medborgarskap  Citizenship of spouse  Gravdanstwo supruga/suprugi

18 Muuttiko puoliso mukana?  Flyttade makan/maken med? Did your spouse move with you?  Pereehal/a li suprug/a s Wami?

8 Ammatti  Yrke  Profession  Professiq

9 Edellinen asuinvaltio  Landet där tidigare bosatt  Previous country of residence  Predydu]aq strana proviwaniq

10 Äidinkieli  Modersmål  Native language  Rodnoj qzyk

11 Kansalaisuus  Medborgarskap  Citizenship  Gravdanstwo

Kyllä  Ja  Yes  Da Ei  Nej  No  Net

Jos ei, missä hän on kirjoilla?  Om inte, var är han/hon skriven?
If not, where is he/she registered  Esli net, gde on/ona propisan/a?

Aviopuolison syntymäaika (päivä/kuukausi/vuosi)/suomalainen henkilötunnus  Makas/makes födelsetid (dag/månad/år)/fi nsk personbeteckning
Date of birth (day/month/year)/Finnish identity code of spouse  Data rovdeniq (denx/mesqc/god)/finskij li^nyj kod supruga/suprugi

1 2 3

Leski (mistä lähtien)  Änka (från och med)
Widow (since when)  Wdowec/wdowa (s kakih por)

Eronnut (milloin)  Frånskild (när)
Divorced (when)  Razweden/a (kogda)

Tämä on minun  Detta är mitt  This is my  |to moj

avioliittoni  äktenskap marriage  brak

Kirkollinen  Kyrkligt  
Religious marriage  
Cerkownoe brakoso^etanie

Siviili  Civil  
Civil marriage  
Gravdanskoe brakoso^etanie

Muu  Annan
Other  
Drugoj

(päivä/kuukausi/vuosi) (dag/månad/år) (day/month/year) (denx/mesqc/god)

(päivä/kuukausi/vuosi) (dag/månad/år) (day/month/year) (denx/mesqc/god)

/

/

/

/

/

Avioliittotiedot (tiedot viimeisimmästä avioliitosta)  Äktenskapsuppgifter (uppgifterna om det sista äktenskapet)
Information of marriage (information of the last marriage)  Dannye o brake (dannye o poslednem brake)
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Viranomaisen merkintöjä
Myndighetens anteckningar

21 Lapsen henkilötiedot  Barnets personuppgifter  Personal identity data of child  Anketnye dannye o rebenke
Sukunimi ja etunimet  Släktnamn och förnamn  Family name and given names  Familiq i imq

Lapset  Barnen  Children  Deti

Syntymäaika (päivä/kuukausi/vuosi)/suomalainen henkilötunnus  Födelsetid (dag/månad/år)/fi nsk personbeteckning
Date of birth (day/month/year)/Finnish identity code  Data rovdeniq (denx/mesqc/god)/finskij li^nyj kod 

Sukupuoli  Kön  Sex  Pol

Poika  Pojke  Boy  Malx^ik Tyttö  Flicka  Girl  Dewo^ka

Syntymävaltio  Födelsestat   Country of birth   Gosudarstwo rovdeniq   

Äidinkieli  Modersmål  Native language  Rodnoj qzyk Kansalaisuus  Medborgarskap  Citizenship  Gravdanstwo

Muuttiko lapsi mukana?  Flyttade barnet med?  Did the child move with you?  Pereehal li rebenok s Wami?

Jos ei, missä hän on kirjoilla?  Om inte, var är hon/han skriven?  
If not, where is she/he registered?  Esli net, gde on/ona propisan/a?

Kyllä  Ja  Yes  Da Ei  Nej  No  Net

/

Syntymäpaikka  Födelseort  Place of birth  mesto rovdeniq  

Äidin sukunimi ja etunimet  Moderns släktnamn och förnamn  Family name and given names of mother  Familiq i imq materi   

Isän sukunimi ja etunimet  Faderns släktnamn och förnamn Family name and given names of father  Familiq i imq otca 

Äidin syntymäaika (päivä/kuukausi/vuosi)/suomalainen henkilötunnus  Moderns födelsetid (dag/månad/år)/fi nsk personbeteckning
Date of birth (day/month/year)/Finnish identity code of mother  Data rovdeniq (denx/mesqc/god)/finskij li^nyj kod materi

Isän syntymäaika (päivä/kuukausi/vuosi)/suomalainen henkilötunnus  Faderns födelsetid (dag/månad/år)/fi nsk personbeteckning  
Date of birth (day/month/year)/Finnish identity code of father  Data rovdeniq (denx/mesqc/god)/finskij li^nyj kod otca 

/

/

Lapsen henkilötiedot  Barnets personuppgifter  Personal identity data of child  Anketnye dannye o rebenke
Sukunimi ja etunimet  Släktnamn och förnamn  Family name and given names  Familiq i imq

Syntymäaika (päivä/kuukausi/vuosi)/suomalainen henkilötunnus  Födelsetid (dag/månad/år)/fi nsk personbeteckning
Date of birth (day/month/year)/Finnish identity code  Data rovdeniq (denx/mesqc/god)/finskij li^nyj kod 

Sukupuoli  Kön  Sex  Pol

Poika  Pojke  Boy  Malx^ik Tyttö  Flicka  Girl  Dewo^ka

Syntymävaltio  Födelsestat   Country of birth   Gosudarstwo rovdeniq   

Äidinkieli  Modersmål  Native language  Rodnoj qzyk Kansalaisuus  Medborgarskap  Citizenship  Gravdanstwo

Muuttiko lapsi mukana?  Flyttade barnet med?  Did the child move with you?  Pereehal li rebenok s Wami?

Jos ei, missä hän on kirjoilla?  Om inte, var är hon/han skriven?  
If not, where is she/he registered?  Esli net, gde on/ona propisan/a?

Kyllä  Ja  Yes  Da Ei  Nej  No  Net

/

Syntymäpaikka  Födelseort  Place of birth  mesto rovdeniq  

Äidin sukunimi ja etunimet  Moderns släktnamn och förnamn  Family name and given names of mother  Familiq i imq materi   

Isän sukunimi ja etunimet  Faderns släktnamn och förnamn Family name and given names of father  Familiq i imq otca 

Äidin syntymäaika (päivä/kuukausi/vuosi)/suomalainen henkilötunnus  Moderns födelsetid (dag/månad/år)/fi nsk personbeteckning
Date of birth (day/month/year)/Finnish identity code of mother  Data rovdeniq (denx/mesqc/god)/finskij li^nyj kod materi

Isän syntymäaika (päivä/kuukausi/vuosi)/suomalainen henkilötunnus  Faderns födelsetid (dag/månad/år)/fi nsk personbeteckning  
Date of birth (day/month/year)/Finnish identity code of father  Data rovdeniq (denx/mesqc/god)/finskij li^nyj kod otca 

/

/



22 Osoite Suomessa  Adress i Finland  Address in Finland  Adres w Finlqndii

23 Muuttopäivä ilmoitettuun osoitteeseen  Flyttningsdatum till den angivna adressen  
Date of move to address notifi ed  Data pereezda po ukazannomu adresu 

24 Lisätiedot  Tilläggsuppgifter  Additional information  Dololnitelxnye dannye

25 Vakuutus  Försäkran  Assurance  Zawerenie

26 Asiointikieli  Kontaktspråk  Communication language  Qzyk ob]eniq

Viranomaisen merkintöjä  Myndighetens anteckningar  To be fi lled in by the authority  Otmetki organow wlasti

Tiedot asuinpaikasta Suomessa  Uppgifterna om bostad i Finland
Information of the place of residence in Finland  Dannye o meste vitelxstwa w Finlqndii

Viranomaisen merkintöjä
Myndighetens anteckningar

Lähiosoite  Näradress  Street address  Adres

Postinumero ja osoitetoimipaikka  Postnummer och adressanstalt  
Postal code and post offi ce  Po^towyj indeks i otdelenie po^ty

Oletko aiemmin asunut Suomessa?  Har du tidigare bott i Finland?  
Have you stayed in Finland previously?  Proviwali li Wy ranee w Finlqndii?

Kyllä  Ja
Yes  Da

En  Nej
No  Net

Vakuutan, että edellä olevat tiedot ovat oikeita.  Jag försäkrar, att de ovanstående uppgifterna är riktiga.  
I hereby certify that the above information is correct. 
Nastoq]im zawerq@ prawilxnostx wy[eukazannyh dannyh.

Päivämäärä ja allekirjoitus  Datum och underskrift  Date and signature  Data i podpisx

Puhelin (virka-aikana)  Telefon (under tjänstetid)  Telephone (during offi ce hours)  Telefon (w sluvebnoe wremq)

Ruotsi  Svenska  Swedish  [wedskij

Maahanmuutto rekisteröity seuraavasti  Infl yttning registerad som följer  

Kotikunta Suomessa
Hemkommun i Finland

Kotikunta ei Suomessa
Hemkommun ej i Finland

Suomen viralliset kielet ovat suomi ja ruotsi. Henkilö, jonka äidinkieli on muu 
kuin suomi tai ruotsi, voi halutessaan ilmoittaa väestötietojärjestelmään,
kumpaa näistä kielistä hän haluaa käyttää asiointikielenään (ilmoitus on vapaa-
ehtoinen).

Pyydän, että väestötietojärjestelmään merkitään minun ja mukana muuttanei-
den alaikäisten lasteni asiointikieleksi.

The offi cial languages of Finland are Finnish and Swedish. A person whose 
native language is other than Finnish or Swedish may, if he so wishes, notify
the population information system which of these two languages he wants 
to use as his communication language (the notifi cation is optional).

I request that the following be recorded in the population information 
system as the communication language of myself and my minor children
who have immigrated with me.

De offi ciella språken i Finland är fi nska och svenska. En person vars moders-
mål är ett annat språk än fi nska eller svenska kan om han så önskar anmäla 
till befolkningsdatasystemet vilket av dessa språk han vill använda som kon-
taktspråk (anmälan är frivillig).

För mig och mina minderåriga barn som fl yttar med mig vill jag att som kon-
taktspråk i befolkningsdatasystemet införa.

O   icialxnymi qzykami w Finlqndii qwlq@tsq  inskij i [wedskij. 
Lico, rodnym qzykom kotorogo ne qwlqetsq ni    inskij ni 
[wedskij, movet po velani@ wnesti w registr dannye o tom, 
kakoj iz wy[enazwannyh qzykow ono ho^et ispolxzowatx w ka^estwe 
qzyka ob]eniq (wnesenie \tnh dannyh proizwoditsq na dobrowolxnyh 
na^alah).

Pro[u wnesti w registr, ^to w ka^estwe qzyka ob]eniq q i moi 
nesower[ennoletnie deti, pereehaw[ie so mno@, wybiraem.

f
f
f

Suomi  Finska Finnish    inskijf 

/
(päivä/kuukausi/vuosi) (dag/månad/år) (day/month/year) (denx/mesqc/god)

Tuleeko vakinainen asuinpaikkanne olemaan Suomessa?
Kommer er stadigvarande boningsort att vara i Finland?  
Is Your residence in Finland permanent? 
Budet li Wa[e postoqnnoe mesto vitelxstwa nahoditxsq w Finlqndii?

Kyllä  Ja
Yes  Da

Ei  Nej
No  Net

Kestääkö oleskelu Suomessa yli 1 vuoden?  Bor Ni i Finland i över 1 år?   Will You live in Finland over one year?
Budet li Wa[e prebywanie w Finlqndii prodolvatxsq bolee 1 (odnogo) goda?

Kyllä  Ja
Yes  Da

Ei  Nej
No  Net

Oleskelun arvioitu kesto kuukausina?
Hur många månader avser Ni stanna?
The estimated lenght of temporary residence (months)?
Zaplanirowannaq prodolvitelxnostx prebywaniq w mesqcah?
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